
 

 

Āi, wǒmen dāi de tài wǎn le. 

A:唉,我们待得太晩了。 
 

Bù zhīdào shíjiān guò le zhème jiǔ. 

B:不知道时间过了这么久。 
 

Wǒ gāi zǒu le. Dào shíyìdiǎn le, wǒ wúlùnrúhé děi dào jiā. 

A:我该走了。到十一点了,我无论如何得到家。 
 

Nà,  wǒmen zǒu ba. Jīntiān wǎnshang zhēn gāoxìng. 

B: 那,我们走吧。今天晩上真高兴。 
 

Wǒ yě hěn yúkuài. 

A:我也很愉快。 
 

Nǐ qù nǎge fāngxiàng ne? Jīngguò de lùshang péi nǐ zǒu ba. 

B:你去哪个方向呢? 经过的路上陪你走吧。 

 

Méiguānxi, zhèngzài qiánbiān zuò gōngchē jiù xíng. 

A:没关系,正在前边坐公车就行。 
 

Nà wǒmen huí tóu jiàn ba, qǐng liúbù. 

B:那我们回头见吧, 请留步。 
 

Lùshang xiǎoxīn. Qǐng gěi nǐ de jiārén dài ge hǎo. 

A:路上小心。请给你的家人带个好。 

 

 

 

A:이런, 시간이 너무 늦었네요. 

B:시간이 이렇게 오래됐네요. 

A:가봐야겠어요. 11시까지 집에 도착해야 합니다.  

B:그럼, 나갑시다. 오늘 저녁 정말 즐거웠습니다. 

A:저도 정말 즐거웠습니다. 

B:어느 방향으로 가시나요? 가는 길이면 태워다드리겠습니다. 

A:아닙니다, 바로 앞에서 버스타면 됩니다. 

B:그럼, 다음에 뵐게요. 안녕히 계세요. 

A:조심해서 가세요. 당신 가족에게 안부 전해 주세요. 
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연관표현 

- 헤어질 때의 기본 인사 

 

❐안녕.  

Zàijiàn! 

再见! 

 

❐안녕히 가세요.  

Nín hǎo zǒu. 

您好走。 

 

❐다음에 뵙겠습니다.  

Huítóujiàn. 

回头见。 

 

❐안녕히 계세요. / 살펴 가세요.  

Nín liúbù.      / Nín mànzǒu. 

您留步。/您慢走。 

 

 


